	Правопорядок. Правонарушение

Inge van Gemert

	Конституция, ~и

Новая ~

Действующая ~

~ Российской Федерации

проект ~и 

статьи ~и

принять ~ю
	
	Grondwet

Nieuwe ~

Vigerende ~        

~ v.d. Russische Federatie      

~sontwerp

~sartikelen

~ aannemen

	констутиционный
	
	Grondwettelijk, constitutioneel

	правá, ед. Право

социально-экономические ~

политические ~

избирательные ~

~ и свободы человека и гражданина

регламентирование прав

защита прав

нарушение прав

комиссия по ~áм человека

уполномоченный по ~áм человека

регламентировать (несов. и сов). ~

защищать ~

нарушать ~

посягать (книж.) на ~
	
	Rechten 

Sociaal-economische ~

Politieke ~

kies~ 

~ en vrijheden van de mens en             

burger

het vastleggen van ~ 

rechtsbescherming               

schending van de ~

comité voor de mensen ~

gevolmachtigde voor de mensen~

~ vastleggen

~ beschermen

~ schenden

~ aantasten

	
	
	

	обязанности, ед. обязанность

~ граждан

регламентировать (несов. и сов. -)~
	
	plichten
burger ~

~ vastleggen


	политические свободы 

~ граждан
	
	Politieke vrijheden

~ van de burger

	закон 

федеральный ~

основные ~ы

~ы государства

~ об аренде

принимать ~
	
	Wet
Federale ~ 

Grond~ten

staats~

pacht~

~ aannemen

	право

гражданское ~

трудовое ~

уголовное ~
	
	Recht
Burgerlijk/civiel  ~

Arbeids~

Straf~

	Правовóй

~ое государство

~ая реформа

~ое воспитание

~ые нормы

~ая система

~óй порядок (сокр. Правопорядок)
	
	Rechts-

~staat

~hervorming

rechtenopleiding

~normen

~systeem

~orde

	правоохранительные óрганы мн. Ед. Óрган
	
	Organisaties voor de rechts-

handhaving (politie+justitie)

	юстиция, -и
Министерство ~и
	
	Justitie

Ministerie van ~ 

	Правосудие, только ед.

Осуществлять ~

~ свершилось


	
	Rechtspraak

Rechtspreken

Het recht heeft gesproken

	(1) суд, судá

конституционный ~ РФ

Верховый ~ РФ

Высший арбитражный ~ РФ

Районный ~

Военный ~ 

Передать дело в ~
	
	Gerecht, rechtbank

Constitutioneel hof

Hooggerechtshof v/d R.F.

Hoogste hof van arbitrage

streek~

Krijgsraad

Zaak voor het ~ brengen

	Судебный

~ исполнитель

~ая система

~ая власть

~ая реформа

~ая практика

~ая инстанция

~ое дело

~ые органы
	
	Gerechtelijk

Deurwaarder

~ systeem

de rechterlijke macht

~ hervorming

rechtspraktijk

~e instantie

rechtzaak

~ orgaan

	судебно-правовой
~ая реформа
	
	Juridisch-gerechtelijk

~e hervorming

	судить, сужý, сýдишь, только несов., переход.

~ по всей строгости закона

~ преступника
	
	Berechten

~ “volgens alle strengheid v/d wet”

misdadiger ~

	судиться, только несов., переход.

~ с кем-л.
	
	Procederen tegen

~ iemand            

	Подсудимый

Скамья подсудимых
	
	Beklaagde  

Beklaagdenbank 

	Подсудимая
	
	Beklaagde (v.)

	Осудить, сов; осуждать, -ю, -ешь, носов. Перех.

~ преступника
	
	Veroordelen  

Misdadiger ~

	Осужденный
	
	Veroordeelde   

	(2)суд, судá

предать ~у

выступать в ~é

отдать под ~

попасть под ~

быть (несов.) под ~óм
	
	rechtszaak

Voor het gerecht dagen

Occuperen in een ~

Een rechtszaak aanspannen tegen

Terecht komen te staan

terechtstaan

	судья, и, мн. Судьи (м.)

независимость судей

избрать кого-л. ~ ёй
	
	Rechter 

Rechterlijke onafhankelijkheid

Iem. tot rechter kiezen   

	заседатель, заседателя
	
	Bijzitter, lekenrechter

	(3) суд, судá, м. , собир. 

Суд удаляется на совещание.

Встать, суд идет!
	
	Rechters

De rechters trekken zich terug voor          

beraad

Opstaan, de rechters komen eraan!

	Судопроизводство , -а, только ед.
	
	rechtsgang

	Дело, -а, мн. Делá

Судебное ~

Гражданское ~

Уголовное ~


	
	Zaak

Rechts~

Burgerlijke~

Straf~ 

	Рассмотрение дел

Расследование дел

Слушать – в суде
	
	Onderzoek van ~en

Naspeuring van ~en

Horen van een rechts~

	Разбирательство

Судебное ~

- дел
	
	Behandeling

Gerechtelijk onderzoek

~ van zaken

	процесс
уголовный ~

выступать на ~е 
	
	Proces

Straf~               
Occuperen op een  ~

	процессуальный
~ кодекс
	
	Processueel  

~e code

	следователь, -я

старший  ~

судебный ~ 
	
	Rechercheur

Hoofd~

Rechter van instructie

	обвинитель

государственный ~

общественный ~
	
	aanklager

staats~ 

openbare ~

	обвинить, -ю, -ишь, сов. ; обвинять  , несов.; перех.

~ кого-л. в краже
	
	Beschuldigen / ten laste                

leggen

iem. beschuldigen van diefstal 



	обвиняемый
	
	Beklaagde, gedaagde

	обвиняемая
	
	Idem, v.

	Потерпевший
	
	Gedupeerde

	Потерпевшая
	
	Idem, v. 

	Свидетель
	
	Getuige 

	свидетельница
	
	Idem, v. 

	защитник

речь ~а на суде
	
	Advocaat

Pleidooi v/d. ~

	адвокат

коллегия ~ов

участие ~ов в рассмотрении уголовных и гражданских дел
	
	Advocaat 

Orde van ~en

Betrokkenheid van ~en bij het 

onderzoek in straf- en civiele zaken

	адвокатский

~ая практика
	
	Advocaten-

~praktijk 

	адвокатура, только ед.


	
	Advocatuur

	Подзащитный
	
	Cliënt 

	Подзащитная
	
	Cliënte

	прокурóр

речь ~а на суде
	
	Procureur, officier v. Justitie

Pleidooi v/d procureur 

	Прокурорский надзор
	
	Toezicht van het Openbaar

Ministerie

	генерáльный прокурор Росии


	
	Procureur-generaal v. 

Rusland

	прокуратура

республиканская ~

органы ~ы

ответственность ~ы

передавать дело в ~у
	
	Openbaar Ministerie

~ van de republiek

organen v/h ~

verantwoordelijkheid v/h ~

een zaak overleveren aan het ~

	юридическая консультация

работать (несов.) в ~и
	
	Wetswinkel

werken op het ~

	юриспруденция, книжн.

Заниматься ~ей
	
	Jurisprudentie

Zich bezighouden met ~

	Юрист

Обращаться к ~у
	
	Jurist

Zich tot een ~ wenden

	Юридический

~ институт

~ое лицо

~ие науки
	
	Juridisch

~ instituut

rechtspersoon

rechtswetenschappen

	юрискóнсульт
	
	Juridisch adviseur



	нотáриус
	
	notaris   

	нотариáльный

-ая контора

-ая копия
	
	Notarieel, notaris-

~kantoor

~ bekrachtigde kopie

	Антиобщественные поступки,

преступные действия граждан

	Правонарушение
совершить  ~
	
	Wetsovertreding

Een strafbaar feit plegen

	Правонарушитель, офиц.
	
	Wetsovertreder 

	Правонарушительница
	
	Idem. (v)

	Винá, мн. Вины

Поставить (4) в ~у (3)

Признать свою ~у
	
	Schuld  

Iem. Iets ten laste leggen

~ bekennen

	Винóвный

Признать ~ым
	
	Schuldige 

Iem. Schuldig bevinden

	Виновность, офиц.

Установить ~
	
	Schuld(igheid)

De schuldvraag stellen  

	Виновный, кр. Ф. Винóвен, 

винóвна

Виновен в краже
	
	Schuldig 

Schuldig aan diefstal

	Жулик
	
	Oplichter

	Жульничество

Заниматься ~oм
	
	Oplichterij 

Zich schuldig maken aan ~

	Обсчёт
~ покупателя
	
	Bedrog (door verkeerde  

berekening)

~ van een klant

	обсчитать –ю, -ешь, сов. ; обсчитывать –ю, -ешь, несов.; перех.

~ покупателей
	
	Iem. te veel berekenen 

Een klant te veel berekenen

	мошéнник
	
	Bedrieger, flessentrekker

	мошéнничество

компьютерное ~
	
	Bedrog, afzetterij
computerfraude

	вымогáтель
	
	Chanteur

	вымогáтельница
	
	Chanteuse (hier géén zangeres)

	рэкет, только ед. 

Заниматься ~ом
	
	Afpersing

Zich schuldig maken aan ~

	Рэкетир
	
	Afperser 

	Крáжа
~ со взломом
совершать ~у
	
	Diefstal 

~ met inbraak

~ plegen

	красть, краду, -ёшь, несов. ; украсть, сов.; перех.

~ деньги
	
	Stelen 

Geld ~

	присвоéние

~ чужих средств 
	
	Toe-eigening 

~ van andermans middelen

	Похищение
~ машины

	
	Roof, diefstal  ; ontvoering

Auto~

	похитить, похищу, -ишь, сов. ; похищать, -ю, -ешь, несов. ; перех.
	
	Roven, stelen; ontvoeren          

	Взлóмщик

	
	inbreker

	Вор 
	
	Dief 

	Воровскóй
	
	Boeven-

	воровствó, только ед.

Литературное ~
	
	Diefstal

Plagiaat 

	Воровáть, -ую, уешь, несов. ; 

своровать, сов. ; перех.

~ деньги
	
	Pikken

Geld ~

	ворóванный

~ые вещи
	
	Gestolen 

~ goederen 

	налёт
совершать ~
	
	(plotselinge) aanval ; overval 

een ~ plegen

	налётчик
	
	(roof)overvaller

	налётчица
	
	(roof)overvalster

	грабёж, грабежá

вооружённый ~
	
	Beroving ; roof

Gewapende ~

	грáбить, грáблю, -ишь, несов. ; 

ограбить, сов. ; перех.

~ квартиру
	
	Roven ; overvallen

Een flat plunderen

	ограблéние
~ квартиры
	
	Beroving, plundering 

~ v/e flat

	грабитель
	
	Roofovervaller, plunderaar

	грабительница
	
	Idem. (v)

	взятка, род. Мн. Взяток

получение взяток

дать ~у

брать ~у

получать ~у
	
	Steekpenning, smeergeld

Het ontvangen van ~

omkopen

~ aannemen

~ ontvangen

	взяточник
	
	Corrupt/omkoopbaar iemand

	взяточница
	
	Idem (v)

	взяточничество, только ед. 
	
	Omkoperij, corruptie

	Спекуляция
Заниматься ~ей
	
	Speculatie 

Zwart handelen 

	Спекулировать, -ую, -уешь, только несов. , неперех.

~ на разнице цен
	
	Speculeren 

~ op valuta 

	спекулянт
	
	Speculant 

	спекулянтка
	
	Speculante 

	Спекулянтивный
	
	Speculatief 

	шáйка, род. Мн. Шáек

воровская ~ 
	
	Bende 

Dieven~

	бáнда

преступная ~

раскрыть ~у
	
	Bende 

Misdadigers~

~ oprollen 

	бандитизм
	
	Banditisme 

	коррупция, только ед.
	
	Corruptie   

	Коррумпированный, кр. Ф. 

Коррумпирован, -а, -о,-ы

~ая «верхушка» 
	
	Gecorrumpeerd 

~e bovenlaag 

	мáфия

торговая ~

борьба с ~ей

бороться с ~ей
	
	Maffia 

handels~

strijd tegen ~

~ bestrijden

	мафиóзи
	
	Maffioso (m/v)

	мафиóзный
	
	Maffioos 

	преступность

организованная ~ 
	
	Criminaliteit 

Georganiseerde misdaad 

	преступный, кр. Ф. Преступен, преступна

~ мир
	
	Misdadig, crimineel 

Onderwereld 

	преступление

участие в ~и

встать на путь преступлений

предупредить ~

раскрыть ~

участвовать (несов.) в ~и
	
	Misdaad, delict 

Betrokkenheid bij ~

Het verkeerde pad op gaan

Een ~ voorkomen 

Een ~ aan het licht brengen

Betrokken zijn bij  ~

	преступник

задержать ~а
	
	Misdadiger, dader 

Een  ~ aanhouden 

	преступница
	
	Misdadigster

	убийца
наёмный ~
	
	Moordenaar 

Huur~

	убийство
зверское ~

совершить ~
	
	Moord 

Beestachtige ~

Een ~ plegen

	убить, убью, -ёшь, сов. ; убивáть, -ю, -ешь, несов.; перех.

~ человека
	
	Doden, vermoorden

Een mens ~

	уголóвник
 
	
	Misdadiger

	соóбщничество
	
	Medeplichtigheid

	соóбщник
	
	medeplichtige

	соóбщница
	
	Idem (v)

	соучастие, только ед. 

~ в преступлении
	
	Medeplichtigheid 

~ bij een misdaad   

	соучáстник
~ преступления
	
	Mededader; betrokkene  

Medeplichtige 

	соучáстница
	
	Idem (v)  

	задéржанный
	
	Arrestant     

	задéржанная
	
	Arrestante 

	измéнник
~ Родины
	
	Verrader 

land~

	изменить, изменю, -ишь, сов. ; изменять, -ю, -ешь, несов. ; зд. 

Неперех.

~ Родине
	
	Bedriegen, afvallig zijn

Landverraad plegen

	предáтельство

совершить ~
	
	Verraad 

~ plegen

	предáтель
~ Родины
	
	Verrader 

land ~ 

	предать, (сов.) ; предавать (несов.); перех.

~ интересы государства
	
	Verraden 

Staatsbelangen ~

	обвинение

суровое ~

предъявлять ~
	
	Beschuldiging, aanklacht 

Strenge ~

Iem. beschuldigen van 

	óбыск

ордер на ~
	
	Huiszoeking ; fouillering   

~sbevel

	обыскáть (сов.) ; обыскивать (несов.); перех.
	
	Doorzoeken; fouilleren

	Допрос

Производить ~
	
	Verhoor

een ~ afnemen

	Конфискация

~ имущества
	
	Inbeslagneming

~ van bezit

	арéст

взять под ~

находиться (зд. Несов) под ~ом
	
	Arrest, hechtenis

in hechtenis nemen

Onder arrest staan

	арестовать (сов.) ; арестовывать (несов.); перех.

~ преступника
	
	Arresteren 

Een misdadiger ~

	арестóванный
	
	Arrestant 

	арестóванная
	
	Arrestante 

	стрáжа, только ед.

Взять под ~у

Быть под ~ей

Находиться под ~ей
	
	Bewaking 

In hechtenis nemen

Onder bewaking staan 

Idem  

	Приговорить (сов); приговáривать (несов.); перех.

~ к двум годам лишения свободы

~ к тюремному заключению
	
	Veroordelen 

~ tot 2 jaar vrijheidsstraf

~ tot gevangenisstraf 

	обжáловать (сов. и несов.)

~ судебный приговор
	
	In beroep gaan

Gerechtelijke veroordeling 

aanvechten   

	наказáние

тяжкое ~

суровое ~

заслуженное ~

срок ~я

отбывать ~
	
	Straf 

Zware ~

Strenge ~

Gerechte ~

Tijdsduur v/d ~

~ uitzitten

	репрéссия
жертвы ~й
подвергнуть ~ям

прибегать к ~ям
	
	Repressie 

Slachtoffers van ~

Onderwerpen aan ~

Overgaan tot ~

	репрессировать (сов. и несов.)

~ невинных людей
	
	Onderdrukken

Het ~ van onschuldige mensen

	репрессированный
	
	Onderdrukte  

	Репрессированная
	
	Idem (v)


	репрессивный

~ые меры
	
	Repressief 

~ve maatregelen         

	кáра

заслуженная ~

Предателя ждет кáра
	
	Straf

Geduchte ~

De verrader wacht een straf

	Заключение, только ед.

Длительное ~

Срок ~я

Места ~я

Приговорить к длительному ~ю

Быть в ~и
	
	Opsluiting 

Landurige ~

Termijn van ~

Plaats van ~

Veroordelen tot langdurige ~

In de gevangenis zitten 

	Заключить (сов.) ; заключать (несов.); перех.

 ~ арестованного под стражу
	
	Opsluiten 

Iem. onder arrest nemen 

	заключённый
	
	Gedetineerde 

	заключённая
	
	Gedetineerde 

	лишéние свобóды, только ед.

Приговорить к ~ю свободы сроком на 5 лет
	
	Vrijheidsberoving

Veroordelen tot een vrijheidsstraf 

voor de duur van 5 jaren 

	Лишить свободы (сов.); лишать 

свободы (несов.); перех.

~ сроком на 5 лет
	
	Vrijheid ontnemen 

~ voor de duur van 5 jaren

	исправительно-трудовáя колóния

находиться в ~и
	
	Strafkolonie 

In een ~ zitten 

	тюрьмá

сажать в ~у

сидеть в ~é

выйти из ~ы
	
	Gevangenis 
in de ~ zetten

In de ~ zitten 

Uit de ~ komen 

	тюрéмный

~ое заключение

~ая камера

~ые порядки
	
	Gevangenis-

detentie

~cel

~regels

	ссылка

~ на север
	
	Verbanning 

~ naar het noorden

	сослáть (сов.); ссылáть (несов.); перех.

~ кого-л. на север
	
	Verbannen 

Iem. naar het noorden ~

	ссыльный
	
	Banneling 

	ссыльная
	
	Bannelinge 

	сóсланный
	
	Gedeporteerde, banneling

	сóсланная
	
	Idem (v)

	высылка
	
	Uitzetting, verbanning

	выслать

~ кого-л. из столицы
	
	Verbannen, uitzetten 

Iem. uit de stad ~

	депортация
~ народа
	
	Deportatie 
~ v/e volk 

	депортировать (сов. и несов.) ; перех.

~ народ
	
	Deporteren 

Een volk ~

	Амнистия
	
	Amnestie 



	амнистировать (сов. и несов.) ; перех.

~ заключённого

	
	Amnestie verlenen 

Een gedetineerde ~  


